CZ 457 11MM HD PICATINNY SCOPE MOUNT - CZ 457 11MM 1-PIECE
PICATINNY BASE 0 MOA

Picatinny cross slots run the full length of the rail, which gives the shooter
flexibility when mounting scope rings and other accessories. EGW one-piece
scope mounts are the obvious choice for hunters and tactical shooters alike. This
mount is a Picatinny-style base and compatible with Picatinny or Weaver scope
rings. EGW machines these in their shop using one of their machining centers.
After machining, the mounts are tumbled, sand blasted, and Type IIl anodized for
long lasting durability. Recommend: 0 MOA -if shooting 0-500 yards 20 MOA -if
shooting 500-1000 yards When zeroing your rifle with a 20 MOA mount, EGW
recommends zeroing at 200 yards. Installation: EGW recommends 20 inch lbs of
torque and a drip of blue loctite (loctite is sold separately). The entire mount and
accessories (from the mounting screws and wrench down to the packaging) are
made in the USA.

Attributes

Name: CZ 457 11MM 1-PIECE PICATINNY BASE 0 MOA
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000764
Mfr. No.: 80930

Color: Black

Elevation: 0 MOA

Make: CZ

Material: Aluminum
Model: 457

Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.154kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 229mm
UPC: 841370112111

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fir die CZ 457 11MM HD
Picatinny Scope Mount

Einfilihrung

Herzlichen Gliickwunsch zu Ihrem Kauf der CZ 457 11MM HD Picatinny Scope Mount von EGW. Diese Montage
wurde entwickelt, um lhnen eine sichere und zuverlassige Méglichkeit zu bieten, Ihr Zielfernrohr zu befestigen. Bitte
lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher
verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

® Stellen Sie sicher, dass Sie die Montage und das Zubehor in Ubereinstimmung mit den Anweisungen
verwenden.

® Uberpriifen Sie regelmaRig den Zustand der Montage und der Befestigungen, um sicherzustellen, dass sie
sicher sind.

® Verwenden Sie die Montage nur fir den vorgesehenen Zweck.

® Halten Sie die Montage von Kindern und unbefugten Personen fern.

®* Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfélle den zustandigen Behdrden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

® Verwenden Sie die Montage nicht, wenn sie beschéadigt oder defekt ist.

® Achten Sie darauf, dass alle Schrauben und Befestigungen fest angezogen sind, bevor Sie das Gewehr
verwenden.

®* Verwenden Sie nur die empfohlenen Montagewerkzeuge und Materialien (z.B. blauen Loctite).

® Stellen Sie sicher, dass die Montage korrekt auf dem Gewehr positioniert ist, um eine sichere Nutzung zu
gewabhrleisten.

®* \ermeiden Sie es, die Montage bei extremen Temperaturen oder unter feuchten Bedingungen zu verwenden,
da dies die Materialien beeintrachtigen kann.

Anweisungen fiir Installation und Nutzung

1. Vorbereitung

® Stellen Sie sicher, dass das Gewehr nicht geladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
® Uberprufen Sie, ob alle Teile der Montage vollstandig und unbeschadigt sind.

2. Installation

® Positionieren Sie die PicatinnyMontage auf der vorgesehenen Schiene des Gewehrs.

* Verwenden Sie das empfohlene Drehmoment von 20 inch Ibs, um die Schrauben anzuziehen.

® Tragen Sie einen Tropfen blauen Loctite auf die Schrauben auf, um ein Lésen zu verhindern. (Loctite
wird separat verkauft.)

3. Nutzung

® Uberprifen Sie vor jedem Gebrauch die Befestigungen und den Zustand der Montage.
® NullpunktEinstellungen:

® Verwenden Sie 0 MOA fir Entfernungen von 0500 Yards.

® Verwenden Sie 20 MOA fir Entfernungen von 5001000 Yards.

® Bei Verwendung einer 20 MOAMontage empfiehlt EGW, bei 200 Yards zu nullen.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie die Montage und das Zubehdr gemaf den ortlichen Vorschriften fir Elektroschrott und
Metallabfalle.
® Achten Sie darauf, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden.



Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur weitere Informationen oder Unterstiitzung beztiglich der Sicherheit und Verwendung des Produkts wenden Sie
sich bitte an den Kundendienst oder den Handler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.



Safety Instruction Guide for CZ 457 11MM HD
Picatinny Scope Mount

Introduction

Thank you for choosing the CZ 457 11MM HD Picatinny Scope Mount. This product is designed for safe and
effective use with your rifle. Please read this safety instruction guide carefully to ensure proper installation, usage,
and maintenance of the product.

General Safety Guidelines

Ensure that the product is suitable for your specific firearm model.

Always handle firearms and accessories with care and follow all safety protocols.

Store the scope mount in a dry and secure place to prevent damage.

Regularly inspect the mount for any signs of wear or damage before use.

Report any unsafe conditions or accidents involving the product to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Only use this mount with compatible Picatinny or Weaver scope rings.

Do not exceed the recommended torque specifications during installation.
Always use a drip of blue Loctite on screws to prevent loosening during use.
Ensure that the mount is securely fastened before firing the rifle.

Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation:

® Gather necessary tools: torque wrench and blue Loctite (sold separately).
® Ensure the rifle is unloaded and in a safe condition before starting installation.

2. Installation Steps:

Align the scope mount with the mounting holes on your rifle.

Insert the screws into the mounting holes.

Apply 20 inch Ibs of torque to each screw using a torque wrench.
Apply a drip of blue Loctite on each screw to secure them in place.

3. Usage:

Once installed, mount your scope using compatible rings.
Confirm that the scope is properly aligned and secure before use.
For zeroing your rifle, follow the recommended guidelines:

® 0 MOA for shooting 0500 yards.

® 20 MOA for shooting 5001000 yards.
® When using a 20 MOA mount, zero your rifle at 200 yards.

Disposal Instructions
When disposing of the product, please consider the following: * Dispose of the scope mount in accordance with local

regulations. * Recycle materials where possible to minimize environmental impact. * Do not dispose of the product in
general waste if it contains hazardous materials.

Contact Information for Further Support

For any inquiries regarding safety or product support, please reach out to your local dealer or manufacturer. Ensure
all questions are directed to a qualified professional to receive accurate assistance.



Thank you for prioritizing safety and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR). Your
responsible use of this product contributes to a safer environment for all users.



Guide de Sécurité pour la Monture de Lunette CZ 457
11MM HD PICATINNY

Introduction

Merci d'avoir choisi la monture de lunette CZ 457 11MM HD Picatinny. Ce produit a été concu pour offrir une
flexibilité et une durabilité optimales lors de I'utilisation de votre équipement de tir. Veuillez lire attentivement ce
guide de sécurité afin de garantir une utilisation sdre et efficace de votre monture.

Directives de Sécurité Générales

® Assurezvous que votre produit est utilisé uniguement dans les conditions pour lesquelles il a été congu.
® Vérifiez régulierement I'état de votre monture pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

®* Ne laissez pas le produit a la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.

® En cas de doute sur la sécurité de votre produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Utilisez toujours des accessoires compatibles avec la monture Picatinny.

Ne dépassez pas le couple recommandé de 20 pouceslbs lors de l'installation.

Appliquez une goutte de loctite bleu sur les vis pour éviter tout desserrage.

Ne modifiez pas la monture ou ses composants, car cela pourrait compromettre la sécurité.
Portez des lunettes de protection lorsque vous installez ou manipulez votre équipement.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Préparation :

®* Rassemblez tous les outils nécessaires : clé, vis de montage, loctite bleu.
® Assurezvous que votre fusil est déchargé avant de commencer l'installation.

2. Installation :

Placez la monture sur le rail Picatinny de votre fusil.

Alignez les vis de montage avec les fentes de la monture.

Serrez les vis a un couple de 20 poucesilbs.

Appliquez une goutte de loctite bleu sur chaque vis pour assurer la fixation.

3. Ajustement :

® Pour untir & 0 MOA, visez a une distance de 0 a 500 yards.
® Pour un tir a 20 MOA, visez a une distance de 500 a 1000 yards, en ajustant votre visée a 200 yards.

4. Vérification :

® Aprés linstallation, vérifiez que la monture est solidement fixée.
® Effectuez un test de tir pour vous assurer que tout fonctionne correctement.

Instructions d'Elimination

® Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
® Suivez les réglementations locales pour I'élimination des produits en aluminium et autres matériaux.
® Sivous n'étes pas s(r de la méthode d'élimination appropriée, contactez votre municipalité pour des conseils.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez vous référer & votre point de
contact local au sein de I'UE. Assurezvous de conserver une preuve d'achat et toute documentation associée pour
faciliter la communication.



En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez a garantir une utilisation sidre et efficace de votre monture de
lunette CZ 457 11MM HD Picatinny. Merci de votre attention et bon tir !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto

Introduzione

Grazie per aver scelto il montaggio per ottiche Picatinny EGW per CZ 457. Questo prodotto € progettato per
migliorare la tua esperienza di tiro, garantendo al contempo la sicurezza durante l'uso. Questa guida fornisce
informazioni importanti per garantire un utilizzo sicuro e appropriato del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.

Conserva queste istruzioni in un luogo sicuro per future consultazioni.

Controlla regolarmente il montaggio e gli accessori per segni di usura o danni.

Non utilizzare il prodotto se ci sono segni di danno o usura.

Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Controlla periodicamente gli aggiornamenti sulle revoche sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizza il montaggio solo per il suo scopo previsto.

Assicurati che il fucile sia scarico prima di installare o rimuovere il montaggio.

Non sovraccaricare il montaggio con accessori che superino il peso consigliato.
Mantieni il montaggio e gli accessori lontano dalla portata dei bambini.

Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie quando utilizzi un fucile.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:

® Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari: chiave, bulloni di montaggio e loctite blu
(venduto separatamente).
® Verifica che il fucile sia completamente scarico.

2. Installazione:

Posiziona il montaggio sulla slitta Picatinny del fucile.

Allinea i fori del montaggio con le scanalature Picatinny.

Inserisci i bulloni di montaggio nei fori e utilizza la chiave per serrare.
Applica una coppia di 20 pollicilbs durante il serraggio.

Applica una goccia di loctite blu sui bulloni per una maggiore sicurezza.

3. Uso:
Dopo linstallazione, verifica che il montaggio sia saldamente fissato.

Effettua un azzeramento del fucile secondo le raccomandazioni: 0 MOA per tiri da 0500 yard, 20 MOA
per tiri da 5001000 yard. Per il montaggio da 20 MOA, azzera a 200 yard.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Segui le normative locali per lo smaltimento del prodotto e dei materiali di imballaggio.
® Non gettare il prodotto nell'ambiente. Contatta le autorita locali per informazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti sul prodotto.

Seguendo queste istruzioni e linee guida, potrai utilizzare il montaggio per ottiche Picatinny EGW in modo sicuro e
responsabile. Grazie per la tua attenzione e buon divertimento con il tuo prodotto.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Montazu Celownika CZ
457 11MM HD Picatinny

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup montazu celownika CZ 457 11MM HD Picatinny. Ten produkt zostat zaprojektowany z myslg o
bezpieczenstwie i wydajnosci. Prosimy o uwazne zapoznanie sie z ponizszymi wytycznymi bezpieczeristwa oraz
instrukcjami, aby zapewni¢ prawidtowe uzytkowanie i zminimalizowac¢ ryzyko wypadkdw.

Ogodlne wytyczne bezpieczenstwa

Uzywaj montazu celownika tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.

Przechowuj montaz w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

Regularnie sprawdzaj montaz pod katem uszkodzen lub oznak zuzycia.

Nie uzywaj montazu, jesli jest uszkodzony lub niekompletny.

Zawsze postepuj zgodnie z instrukcjami producenta podczas instalacji i uzytkowania.

Specyficzne srodki ostroznosci podczas uzytkowania

Upewnij sie, ze bron jest zawsze w bezpiecznym stanie przed montazem lub demontazem celownika.
Zawsze pracuj w dobrze oswietlonym miejscu, aby zminimalizowac ryzyko wypadkow.

Uzywaj odpowiednich narzedzi do instalacji, aby unikng¢ uszkodzenia montazu lub broni.

Nie uzywaj montazu z akcesoriami, ktére nie sg zgodne z jego specyfikacjami.

Jesli nie jestes pewien, jak prawidtowo zainstalowa¢ montaz, skonsultuj sie z profesjonalista.

Instrukcje instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie do instalacji:

® Sprawdz, czy wszystkie czesci montazu sg obecne i nieuszkodzone.
® Zgromadz wszystkie niezbedne narzedzia, w tym klucz i Sruby montazowe.

2. Montaz:

Upewnij sie, ze bron jest roztadowana i nie ma amunicji w poblizu.

Umies¢ montaz na szynie Picatinny broni, upewniajac sie, ze jest dobrze dopasowany.

Uzyj klucza do dokrecenia srub montazowych z momentem obrotowym 20 cali funtow.
Natdz krople niebieskiego Loctite na sruby, aby zabezpieczy¢ montaz (Loctite sprzedawany
oddzielnie).

3. Zerowanie broni:

® Jesli uzywasz montazu 20 MOA, EGW zaleca zerowanie na 200 jardow.
® Upewnij sie, ze celownik jest prawidtowo ustawiony przed strzelaniem.

Instrukcje dotyczace utylizaciji
® Utylizuj opakowanie oraz wszelkie nieuzywane czesci zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadow.

® Nie wyrzucaj produktu do ogélnych pojemnikéw na $mieci; skonsultuj sie z lokalnymi stuzbami w celu
uzyskania informacji o odpowiedniej utylizaciji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku pytan dotyczgcych bezpieczenstwa lub uzytkowania montazu celownika, skontaktuj sie z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Zgtaszanie niebezpiecznych produktow



® Jesli zauwazysz jakiekolwiek niebezpieczne produkty lub incydenty zwigzane z uzytkowaniem montazu, zgtos
to odpowiednim wtadzom.
® Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczace wycofah produktéw na platformie Safety Gate Unii Europejskie;.

Dziekujemy za przestrzeganie tych wytycznych, co pomoze zapewni¢ bezpieczenstwo podczas korzystania z
montazu celownika CZ 457 11MM HD Picatinny.



Turvallisuusohjeet CZ 457 11MM HD PICATINNY
SCOPE MOUNT

Johdanto

Tervetuloa CZ 457 11MM HD Picatinny Scope Mount tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tdma ohje on suunniteltu
auttamaan sinua kayttamaan ja asentamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tdma opas huolellisesti ennen
tuotteen kayttba ja asennusta.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettad tuote on tarkoitettu kaytettévéaksi ainoastaan laillisesti ja turvallisesti.

Tarkista tuote ennen kayttva mahdollisten vaurioiden varalta. Ala kayta vaurioitunutta tai viallista tuotetta.
Pida tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole tarkoitettu lapsille.

Noudata aina paikallisia lakeja ja s&dantdja, jotka koskevat ampumaaseita ja niiden lisdvarusteita.

limoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytossa

Varmista, etta kiinnitys on asennettu oikein ennen ampumista.

Ala ylita suositeltua vaantoa asennuksen aikana, jotta valtat vaurioita.

Kéayta vain suositeltuja asennusruuveja ja tyokaluja.

Tarkista kiinnitys séaannollisesti kayton aikana varmistaaksesi, etta se on tiukasti paikallaan.

Valta tuotteen kayttamista aarimmaisissa sadolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen suorituskykyyn.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Valmistelut

® Tarkista, ettd sinulla on kaikki tarvittavat tydkalut ja materiaalit.
® Varmista, ettd tydskentelyalueesi on puhdas ja turvallinen.

2. Asennus
® Asenna kiinnitys kayttamalla 20 tuuman punnusta vaantoa.
® Lisda pisara sinista Loctitea (Loctite myydaéan erikseen) asennusruuveihin.
® Varmista, ettd kaikki ruuvit ovat tiukasti paikallaan, mutta ala ylita suositeltua vaantoa.
3. Kaytto
® Tarkista kiinnityksen asento ennen jokaisen ampumisen aloittamista.
® Suositus: Kayta 0 MOA kiinnitystd, jos ammutaan 0500 jaardia, ja 20 MOA kiinnitystd, jos ammutaan

5001000 jaardia.
® Nollaa kivaari 200 jaardilla, jos kaytat 20 MOA kiinnitysta.

Havittamisohjeet
® Havita tuote paikallisten sdantdjen ja maaraysten mukaisesti.

® Ala havita tuotetta tavallisten kotitalousjatteiden mukana.
® Ota yhteys paikallisiin jatehuoltoviranomaisiin saadaksesi lisatietoja.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisétietoja, ota yhteys valmistajaan tai jalleenmyyjaén. Varmista, etta sinulla on
tuotteen malli ja sarjanumero valmiina.

Muista: TAma tuote on suunniteltu kaytettavaksi vastuullisesti ja turvallisesti. Noudata aina turvallisuusohjeita ja
paikallisia lakeja.






Sakerhetsinstruktioner for CZ 457 11MM HD Picatinny
Scope Mount

Introduktion

Tack for att du valt CZ 457 11MM HD Picatinny Scope Mount. Denna produkt ar designad for att ge en séker och
palitlig montering av kikarsikten. For att sakerstalla en séker anvandning av produkten, vanligen las och folj dessa
sékerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.

Kontrollera produkten regelbundet for tecken pa slitage eller skador.

Hall produkten utom rackhall fér barn och andra sarbara grupper.

Rapportera alla oséakra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Hall dig informerad om eventuella aterkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sdkerhetsatgarder vid anvandning

Kontrollera att monteringen &r korrekt installerad innan anvandning.

Anvand endast kompatibla kikarsikten och tillbehdr.

Anvand alltid ratt verktyg och félj installationsanvisningarna noggrant.

Anvand skyddsglaségon och andra skyddsklader vid installation och anvandning.
Undvik att montera eller justera produkten under ogynnsamma vaderforhallanden.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse

® Se till att alla delar ar rena och fria fran skrap.
® Kontrollera att du har alla nddvandiga verktyg.

2. Installation
® Anvand en momentnyckel installd pa 20 tum Ibs for att fasta monteringen.
* Applicera en droppe bla Loctite p& skruvarna (Loctite saljs separat).
® Fast monteringen p& vapnet enligt tillverkarens anvisningar.
3. Anvandning
® Justera kikarsiktet enligt dina behov.

® Nollstall ditt gevar vid 200 yards om du anvénder ett 20 MOA montage.
® Kontrollera regelbundet att monteringen ar saker under anvandning.

Avfallshanteringsinstruktioner

® Avlagsna produkten enligt lokala foreskrifter for avfallshantering.
e Atervinn material om méjligt, i enlighet med lokala &tervinningsprogram.
® Kasta inte produkten i hushallssoporna.

Kontaktinformation for vidare stod

For fragor eller ytterligare information, vanligen kontakta tillverkaren eller aterférsaljaren. Se till att ha produktens
modellnummer och inkdpsinformation tillganglig vid kontakt.

Tack for att du foljer dessa sakerhetsinstruktioner. Din sakerhet ar var hogsta prioritet.



Navod k pouziti a bezpe€nostni pokyny pro CZ 457
11MM HD Picatinny Scope Mount

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili montaz puskohledu CZ 457 11MM HD Picatinny. Tento produkt je navrZen tak, aby
poskytoval bezpecné a spolehlivé upevnéni pro puskohledy a dal3i prisluSenstvi. Pfed pouzitim si prosim didikladné
prectéte tento navod, abyste zajistili spravné a bezpecné pouzivani vyrobku.

Obecné bezpecénostni pokyny

Zajistéte, aby byl vyrobek pouzivan pouze v souladu s pokyny uvedenymi v tomto navodu.
PFed pouzitim vyrobku zkontrolujte, zda nejsou pfitomny zadné viditelné poSkozeni nebo vady.
Udrzujte montaz a okolni prostor Cisté a bez pfekazek, aby se predeSlo nehodam.
Uchovévejte vyrobek mimo dosah déti a osob, které nejsou obeznameny s jeho pouzitim.
Pokud si nejste jisti, jak vyrobek spravné pouzivat, vyhledejte pomoc od kvalifikované osoby.

Specifické bezpe€nostni opatfeni pro pouziti

P¥i instalaci a pouzivani montaze se ujistéte, ze je puskohled spravné upevnén a zajistén.
NepouZivejte montdz, pokud je poSkozena nebo ma jakékoli viditelné vady.

Dodrzujte doporu€eny utahovaci moment 20 palcovych liber pfi instalaci.

PouZivejte modry Loctite pro zajisténi Sroubd, aby se predeslo uvolnéni b&hem pouzivani.
Pfi nastaveni nuly pusky s 20 MOA montaZi doporuujeme nastavit nulu na 200 yardd.

7 Vg

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Pfiprava na instalaci:

® Zkontrolujte, zda mate vSechny potfebné nastroje, véetné montéznich Sroubl a klice.
® Ujistéte se, Ze je puSka bezpe&né umisténa a zajisténa.

2. Instalace montaze:
® Umistéte montaz na Picatinny liStu pusky.
® Upevnéte montaZ pomoci dodanych Sroubd.

® Aplikujte kapku modrého Loctite na kazdy Sroub a utahnéte je na doporuc¢eny moment 20 palcovych
liber.

3. Kontrola a udrzba:

® Po instalaci zkontrolujte, zda je montaz pevné upevnéna a zda se nepohne.
® Pravidelné kontrolujte montdz a Srouby, zda nejsou uvolnéné nebo poskozené.

4. Pouziti:
® Po nastaveni montaZe a puskohledu provedte testovaci stfelbu pro ovéfeni spravného nastaveni.

® Pokud planujete lov nebo taktickou stfelbu, ujistéte se, ze mate vSechny potfebné povoleni a
dodrzujete mistni zakony.

Pokyny pro likvidaci
® P¥i likvidaci vyrobku postupujte podle mistnich predpisl o odpadech a recyklaci.

* Pokud je vyrobek poskozen a nelze jej pouzit, zlikvidujte jej bezpeénym zplisobem, aby nedos$lo k ohrozeni
ostatnich.

Kontaktni informace pro dalSi podporu



Pro jakékoli dotazy nebo dalSi informace o bezpecnosti vyrobku se obratte na autorizovaného prodejce nebo
vyrobce. VSechny vyrobky musi mit kontaktni misto v EU pro bezpe€nostni dotazy.

Zaver

Dodrzovanim téchto pokyni zajistite bezpecéné a efektivni pouZiti montaze puskohledu CZ 457 11MM HD Picatinny.
V pfipadé jakychkoli pochybnosti nebo dotaz(i nevaheijte vyhledat odbornou pomoc. Bezpecénost je na prvnim misté.



